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Alex Magno, traducida por Juan Pablo Pizarro de Trenqualye,
pone en escena una tragedia familiar contemporánea: una comedia
tan antigua como el mundo. Alex Magno acaba de escribir un libro
asesino, Antes de que tus versos me traguen, en el que salda sus
cuentas con su familia y que sale hoy. Hoy empieza la obra. Hoy,
Alex Magno está en un estado de pánico total: sus padres llegarán
a casa en cualquier momento, no saben nada del libro de su hijo,
no saben que él los mató. Simplemente, vienen a tomar el té y a
conocer a Annabel? Spirit, traducida por Sol Gil, relata, en una
lengua entre lírica y prosaica y entre sensualidad e historia, las
aventuras de tres hermanas que en 2014 se instalan en el
exdepartamento parisino de Lenin, sin saber que pertenecía a él.
Entre ellas y el padre de la Revolución Rusa pasó el siglo xx, sus
esperanzas y sus sueños destrozados. Entre las sombras del pasado
y nuestro siglo xxi, que se construye en la embriaguez de la
superficie, la obra de Nathalie Fillion crea lazos que unen los
diferentes tiempos en los que transitan sus espectros. Más grande
que yo, traducida por Sol Gil. Cassandre Archambault nació en
1986 en el distrito 11 de París. Cassandre es única, como todos. E
igual que todos, no eligió su nombre, ni su sexo, ni su tiempo. Le
gustaría predecir el futuro y cambiar el mundo, pero no sabe por
dónde empezar... Así que, para ver más claro, todas las noches se
sube a su bicicleta y recorre el mundo. Más grande que yo es una
pintura impresionista de nuestro tiempo a través del retrato de una
joven de hoy, Cassandre Archambault, que cuestiona su lugar en
el mundo, lo que la hace única y lo que la conecta con los demás.
Lo hace a través de la geografía de su propio cuerpo, que mide
ante nuestros ojos, explora nuestras pequeñeces y grandezas,
nuestras aspiraciones, nuestra búsqueda de sentido.

Alex Magno pone en escena una tragedia familiar contemporánea:
una comedia tan antigua como el mundo. Alex Magno acaba de
escribir un libro asesino, Antes de que tus versos me traguen, en el
que salda sus cuentas con su familia y que sale hoy.



Spirit relata, en una lengua entre lírica y prosaica y entre
sensualidad e historia, las aventuras de tres hermanas que en 2014
se instalan en el exdepartamento parisino de Lenin, sin saber que
pertenecía a él. 


